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VARNING! HS-fjaderkonfigurationerna pa denna sida ersatter ALLA o6vriga
HS-fjaderkonfigurationer i denna monteringsanvisning.

DMB < 6000

DMB => 6000




VARNING! HSK-fjaderkonfigurationerna pa denna sida ersatter ALLA o6vriga
HSK-fjaderkonfigurationer i denna monteringsanvisning.

B C W D
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Wi il
50 ! ! 50
350 150 | 150 350
- - VV bl HV réd

HSK

FBS VV eller Vid DMB > 4750mm FBS HV eller Motordrift V eller H
Lagerstdd + lager Lagerstdd + lager
.SBD LHW or ) When DLW > 4750mm .SBD RHW or ) Motor operated L or R
Bearing plate + bearing Bearing plate + bearing
FBS LHW oder Wenn TLB > 4750mm FBS RHW oder Antriebe L oder R
Lagerkonsole + lager Lagerkonsole + lager
Pare-ch.ute ressort LHW ou SiLDB > 4750mm Pare-chyte ressort RHW Motorisée D ou G
palier + roulement ou palier + roulement

375 150_| 150

HSK

Topplacerad % &

Lasring (HS) nar FBS VV eller FBS HV eller
SE g Lagerstod + lager + Vid DMB > 4750mm Lagerstod + lager + Motordrift V eller H
HL > 1100mm . o .
lasring lasring
SBD LHW or SBD RHW or
EN Shaft collar (HL) when HL Bearing plate + When DLW > 4750mm Bearing plate + Motor operated L or R
> 1100mm . )
bearing + shaft collar bearing + shaft collar
Stellring (HU) wenn FBS LHW oder FBS RHW oder
DE 9 Lagerkonsole + lager + Wenn TLB > 4750mm Lagerkonsole + lager + Antriebe L oder R
HL > 1100mm : :
stellring stellring
Baque d'arrét (LH) Pare-chute ressort LHW ou Pare-chute ressort RHW
FR q palier + roulement + baque LDB >4750mm ou palier + roulement + Motorisée D ou G
LH > 1100mm N -
d’'arrét baque d’'arrét
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(PEN 12604

(PN 12453
EN 13241

A B C D E

DLW DLH FHR FSR FMD
SE | Dagmatt bredd Dagmatt hojd Fri dverhojd Fritt sidoutrymme Inbyggnadsdjup
EN Day Light Width Day Light Height Free Head Room Free Side Room Free Mounting Depth
DE | Tageslichtebreite | Tageslichtehdhe Sturzfreiraum Freie Seitenraum Freie Einbautiefe
FR Largeur de baie Hauteur de baie Linteau disponible Ecoingons Requis Recul
RO Latime Gol naltime Gol Buiandrug Liber Spatiul Liber Lateral Spatiul Liber in Adancime
HU Szélesség Magassag Szabad szem6ldok magassag Szabad hely oldalt Szabad beépitési mélység
SE Dager bredd Dager hojd Minsta erforderligt hdjdutrymme Fritt sidoutrymme Fritt monterings utrymme
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Option 40mm ISO




Option 80mm ISO

- ) (3284, 3286, 3292,
3280, 3282, 3290J 3294 3296 J

S
!
\%M

1: L =225mm
2: 3x 9614 1: 2x L = 225mm
3: 9606 J L 2: 1x 9613
z ) .
, @ L | (X+5) | J
o \ .
. )

1: 2x L = 225mm
2: 1x 9613
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Alternativ
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Takfoljande x gr
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HSK Standard
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HSK FBS position

2 fjadrar +

4 fjadrar, ytterfjadrar
(duplex)

4 fjadrar, innerfjadrar
(duplex)

111 - 3164

127 - 3164

152 - 3165
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HSK Utvandiga vajrar
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DMB < 6000

DMB => 6000
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max. 1500 mm

=

|o=o= oﬁoko:o:o:o:o:o:o:o:oc:ﬂ:

Z
/0

130 kg HOR. = min. 2 x (1xV-1xH)

+

HOR. skena 2.000 mm - 3.500 mm = min. 2 x (1xV-1xH)

3.501 mm - 6.500 mm = min. 4 x (2xV-2xH)
6.501 mm - 9.500 mm = min. 6 x (3xV-3xH)
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3812

QW O— - - 2

Alternativ:

3172-3173

3170
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6000 mm
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+ 300mm

©,

% X Sakerhetsvarv
%x Sicherheitswikkelung
x Safety wind

%x Tour de sécurité
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Alternativ
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Alternativ
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Alternativ




Varv x 360°

PW 12 Bon Hardware Industrie

Pitch Hilift E

(o o]

DMB DMH  Secties Velden Beslag Gewicht  Tumns

7N
LT T L J{ s

H |X| Transport
Art. nr. Artikel omschrijving Doos Lengte Verpakt / Controle
Springs Left 6,00x51x950 Powdercoated O O
Springs Right 6,00x51x950 Powdercoated O O

AN

FARA |

FJADER/ FEDER / SPRING / RESSORT < 152 mm

| FJADER / FEDER / SPRING / RESSORT < 67 Ilnm

STAL / STAHL / STEEL / ACIER 52

49



SE: Korrekt fastning/lasning av fjaderande
EN: Correct fastening of winding plug

DE: Richtige montage Feder spannkopf FR:
Fixation correcte du mandrin de tension

SE: Korrekt fastning/lasning av fjaderande DUPLEX
EN: Correct fastening of DUPLEX winding plug

DE: Richtige montage DUPLEX Feder spannkopf

FR: Fixation correcte du mandrin de tension DUPLEX
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Alternativ

Forstarkningsplatar extra tunga portar
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Alternativ
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Alternativ, vajerslackbrytare

Delar J

L[]

§- Max:15mm
Min: 5mm

Kontroll

NC-brytare
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Alternativ

1 x 8286 @ L+R)
|
|
I

o7



Alternativ

SE: Monteringsanvisning Ljusridad NS/HS/VS

EN: Assembly manual Light curtain NL/HL/VL

DE: Montageanleitung Lichtgitter NS/HS/VS

FR: Manuel de montage Barrieres immatérielles de sécurité LN/LH/LV

. = J

—E-—e
—&®

——
O — ) S Y T 1=

— ] £ 1
T3 3 T Sl L LI LT e sl 77 7
4 4 ®

NS - HS - VS |

®)

q P
2 v |

(8284 )
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|\

SE: Anslutningsguide ljusrida
EN: Light curtain connection charts

DE: Anschlussplan lichtgitter
FR: Schéma de connexion Barriéres immatérielles de sécurité

J

Vs

CS310

PNP /
Stanghinder

~

CS310

SKS:
MOD2

NL: FOTOCEL BEW 1

Vs

CS310

NPN /
Klamskydd

~

CS310

SKS:
MOD4

NL: FOTOCEL BEW 1

@ @ X4 | EN: LIGHT BARR. 1 _@ @_ X4 | EN: LIGHT BARR. 1
| | DE: DURCHF.-LS 1 | | DE: DURCHF.-LS 1
@ @ FR: CELL.PHOTO 1: _@ @_ FR: CELL.PHOTO 1:
0| 0] o= 0| 0] o
0|0 7 || ©m—
s |O @j |O| 0|
Motsténd
s 1S OO
4 |(D| S |nu—sar DO
0| 0] 0|
- - ) - 1 ) .
2 | @_—-B.a+eré 2 |[(D|© | mummm -
1 @ @ —=Brun+vit 1 @ @ P = Brun + vit
CND1 = 52 CND1 S
N=FEH = b 1)=E > B
= ST (] 5 = ] S
PNP/ | NPN /
Stanghinder |. HOHW o Al Klamskydd NORW ORI
At (2= 8o -2 [~igo gt (2= 8o -2 |-igo
% “Hon o] (V] (o] (V] Q| |*H ow o] [V o] (V]
3 "How 3 NiED
v o} O mo| | P o © o @
2= (9= @O ~[ Od+®0 3=®mo~[ [f~0
o0 HOHLJ o] v) HORLJ o] v
o % o
. g o= - ) - - B
* lelE- L glE- L8
¢ |of :l ¥ ok :
@ @ . @ @ 7
@|[18=8B @] |18 = Brun + Vit
= %) 19=Blréur:-Gré E %) 19=Blrén
- Q)| |20 = vit B Q|
Q|| Q| |
Q| [22 = svart Q| = w  om
|§ @ g §2=8k20hm motstand* é : : ﬁ ﬁ
% : *SE: Motstand ska inte anvéndas med OPTO. i : z — I
' - ||*EN: Do not connect resistor when opto is connected. ;h o 36—8vart
x *DE: Resistor Entfernen mit OPTO % »
o %) SchlieRkantensicherung. lo Q|- ]
% @ |*FR: Ne pas connecter de résistance si une barre % Q| -‘
'5 % palpeuse eis} branchée. '3 Q - —
\. N — || J/ \. <0—|' J/
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